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DEFINITION OF PARTICLE AND ITS FUNCTIONAL VARIETIES (WITH RELIANCE ON
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Abstract

Background: The article covers widely used, significant stratum of Ukrainian grammatical structure — particles.
Many scientific studies are devoted to this part of the speech (analytical syntactic morpheme by another classification),
however, considerable number of unsolved issues still remains. Scientific research is being carried till now, that is
supported by works of A. Zahnitko, I. Vykhovanets, F. Batsevych, L. Bondarenko, G. Mukan and others, who tries to
define particles, distinguish their semantic and structural types, functional abilities, lexicographic description, etc.

Purpose: the purpose of the article is to study the functional types of particles considering definitions of particle
itself and its expression in the modern discourse.

Results: particle is an analytical syntax morpheme with a weak lexical meaning and a strongly expressed
functional and communicative, emotional and expressive coloring, which is actively involved in the formation of
discourse. According to the functions performed, it is advisable to distinguish formative and modal types of particles.
Formative particles are involved in the creation of grammatical forms of verbs — conditional and imperative moods,
while influencing the modality of the entire sentence. Among modal particles there should be outlined the following by
semantic shades: affirmative, negatives, interrogative, restrictively-outlining, demonstrative, self-modal quantitative.

Discussion: Both formative and modal particles actively participate in the formation of contemporary discourse.
Altogether, the above presented considerations prove grammatical status of particle, as particles influence the modality
of expression, have a discourse nature by the performing functions. The use of particles testifies the dynamics of
interaction of language and speech.
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Ogena Tumenko
YIAK 811.14°06°373.611
EJIINTUYHI CYBCTAHTHUBU B HOBOI' PEI.ILKII71 MOBI

YV cmammi pozenamymo ymuigepbayitini npoyecu 8 HOB0ZpeywbKill MO8i, 30Kpema sAsuuje eninmuiHol
cybcmanmusayii, 3’1C08AHO CYMHICMb A6UWa YHIgepoayii' y 8Y36KOMY mMd WUPOKOMY PO3YMIHHI, BUSHAYEHO NOHAMMS
“eninmuynui cyocmanmug’, HABEOEHO MA NPOAHANIZ308AHO 3AMIKCOBAHI HOPMAMUSHUMU CLOGHUKAMU CLINMUYHI
cyocmanmusu  HOB02peybKol MO6U, BCMAHOGIEHO OCOOIUBOCMI MBOPEHHs MA  QYHKYIOHYBAHHS — eNINMUYHUX
cybcmanmugie y cyuacHiil Ho802peybKitl MO8i.

Kniouosi cnosa: ynigepoayis, ynigep6, eninmuynuii Cyocmanmus, ci1080CHOIY4eHHs.

IocTtanoBka nmpo6Jjemu. Ha cygacHoMy erari MOBO3HABUMX JOCITIKEHBb (haxiBIi BCE YACTilIe CHPSIMOBYIOTh
CBOIO yBary Ha NpOIECH TBOPEHHS CIIiB Ha OCHOBI ClIOBOCHONy4eHb. lle sBHINEe XapakTepHe Uil 0araTbox MOB,
OCKIJIbKH HOT0 3yMOBIIIOIOTh BHYTPIIIHFOMOBHI 1 T03aMOBHI YHHHHKH.

AHali3 ocraHHiX Aocaimkens i myOmikaniii. BuueHHIo mponecy yHiBepOallii MPHCBSYEHO JOCIIHKEHHS
H.®. Kimuvenko (Klymenko), .M. Iymuaka (Dumchak), H.B. Ipsuox (D'yachok), O.B. Tuxonenko (Tykhonenko),
O.I. 'ymennoi (Humenna), !0.0. PomanoBa (Romanov) Ttomo. IIpote mocmipkeHHs mporecy yHiBepOamii B
HOBOTpELbKii MOBI (paKTHYHO BIJICYTHI.

MeTow cTATTi € XapakTepHUCTHKa ENINTHYHUX CyOCTAaHTHBIB B HOBOTpEIbKii MoBi. [l mocsarHeHHS
ITOCTaBJIEHOI METH HEOOXiJHO BHKOHATH TaKi 3aBJaHHS: 3’SICyBaTH CYTHICTh SBWINA yHiBepOamii; BU3SHAYUTH MOHATTS
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eminTuyHOI CyOCTaHTHBAIil SK YHIBepOamiitHOTO Tmporecy; CchOPMYNIIOBATH BU3HAYSHHS TEpMiHA “‘eNiNTHIHAN
CcyOCTaHTHUB”; BUSBUTH CHEIM(IKy TBOPEHHS Ta (YHKIIIOHYBAHHS EMINTHYHUX CYOCTAHTHBIB Y HOBOTPEIBKi MOBI.

Buknax ocHoBHoro wmarepiany pocaimxkennsi. Ilonsrrs yHiBepOamii Oyno Bemeno O.B. Icauenkom
(Ysachenko) na mo3HaueHHs IEKiTbKOX THINB MEPETBOPEHH CIOBOCIONYYCHHS B CIOBO. [IpoTe B MOJAibLIOMY IE
MOHSATTS 110YaJI0 BUKOPHCTOBYBATHCS Ul TTIO3HAYEHHSI JIMILIE OJJHOTO HOro pi3HOBUY, a caMe Cy(iKCaIbHOTO COCo0y
CIIOBOTBOPEHHSI, IIPU SIKOMY CJIOBOCIIOJYYEHHsI 32 JOIOMOTroio cyikcamii 3ropTa€Tbesi y CIIOBO: 3alMCHA KHIDKKA —
sarmcauk (Klymenko 776). O.B. TuxoHeHKo BH3HaYae yHiBepOalito sK CMocid CTATHEHHS CIOBOCIONYYCHHS B OJHY
OJIMHHUIIIO, TOOTO (hOPMYyBaHHS MICTKHX HOBOTBOPIB Ha OCHOBI cnoBocnonydenb ( Tykhonenko).

H.B. JIpstuox (D'yachok) y mmpokomy po3yMmiHHI BH3HaYae yHiBepOallifo sk BUSB CHHTETU3MY B CJIOBOTBOPCHHI
IUIA 00’ €THAHHS CHUTYyalild, KON KOMIUICKC 3HA4eHb, BUPAKCHUX B aHANITHIHHUX KOHCTPYKIISIX CIOJIYYCHHSMH CIIB,
MepeaaeThCsl ONHUM CJIOBOM (mpoctuM abo ckmagauM). “KpiM mporo, 3a MmHpOKOTo poO3yMiHHA yHiBepOaris
BHU3HAYAETHCS 1 SIK TBOPEHHS CIIOBA Ha OCHOBI CIIOBOCHIONYYEHHS, IO SKOTO BOHO (CJIOBO-YHIBepO) cTae aOCONIOTHUM
CHHOHIMOM. 3a TaKkoro MmigXoxy A0 YyHiBepOamii Hamexatb aOpeBiamis, cyOCTaHTHBamis, cydikcaris (3okpema i
HyJTbOBa)... Y BY3bKOMY pO3YMiHHI yHiBepOalisi — IIe TBOpEHHS CJOBa Ha OCHOBI OJHOTO 3 KOMITOHEHTIB
HaMEHYBaHHS, 1110 NepenaeThest noeaHanusam ciis” (D'yachok 3).

M. lymuak posrisjiae yHiBepOawlilo SIK sSBHIIE BTOPUHHOI HOMIHAIl, IO MOB’S3aHEe 3 IEPETBOPECHHIM
JIBOCTIBHOTO CTIiKOTO HalMCHYBaHHS B CHHOHIMIYHE, 37¢OLTBIIONO CTWIICTAYHO MAapKOBaHE, CIIOBO-YHIBEpO.
HaykoBenp cTBepiKye, 110 YTBOPEHE MOXiJHE MOTHBYETHCS IOBHOIO HAa3BOIO, € TOTOKHHMM iif 3a 3HaueHHAM (abo
BIZIPI3HAETHCS JIMIIE CTUIICTHYHUM 3a0apBIICHHSIM), ane BigMiHHE 3a (opMoro. MoTHByIO4Ya CHHOHIMIYHA Ha3Ba i 11
JEpUBAIIITHAN KOPEJAT — OTHOCIHIBHUI JepuBaT — MapajelbHO (PYHKIIOHYIOTh Ha IIEBHOMY CHHXPOHHOMY 3pi3i. Ha
IyMKY IOCTiJHWKA, Take PO3yMiHHS YHiBepOamii BHUIPABIOBYE CEHC BHIUICHHS i1 3 CYKYHMHOCTI CIIOBOTBOPYHX
MPOILIECIB, SIKI 32BN BEIYTh [0 IIEPETBOPEHHS B OJIHE CJIOBO TOT UM IHIIOI cuHTakcuuHOI oauHuii (Dumchak 4-5).

LM. lymyak BHminse Taki NUIIXA 3TOPTaHHSA PO3WICHOBAHWX HOMIHANIM Yy CHHOHIMIYHI YHiBepOi3oBaHi
nexcemH: 1) cydikcanpHa (Hynbcy(ikcaapHa) IepHBaLis; 2) eMNTHIHA CyOCTaHTUBAIIIS; 3) KOMITO3UIIis; 4) 3pOIICHHS;
5) abpesiauis (Dumchak 8).

SlBumie yHiBepOauii 3yMOBJIOIOTH HE JIMIIE MO3aMOBHI YMHHMKHU: MpParHeHHs JO €KOHOMil MOBHHX 3YCHIb,
0OMEKEHICTh ONEepaTUBHOI MaM’sTi JIOJUHHU, MPAarHeHHs 10 eKCIPECUBHOCTI HaWMEHYBaHHS, a il BHYTpIIIHbOMOBHI
YUHHHUKA: TPOTHPIYYs MDK pPO3YJICHOBaHICTIO (OpPMU HaiiMEHYBaHHS 1 €IHICTIO, IUIICHICTIO HOro 3HAYECHHSI.
(Dumchak). H.B. [Ipsi90K BUAiNsSAE TPH OCHOBHI TPHYMHM TIOSIBU YHiBepOiB: 1) KOMIpecist y CIOBOTBOpPCHHI
MIOSICHIOETBCSL JII€I0 3aKOHY EKOHOMII MOBJICHHEBHX 3ac00iB, 110 OCOOJMBO BHPAa3HO BHSIBISETHCS B PO3MOBHOMY
MOBJICHHI; 2) yHIBepOM 3’SIBISIOTHCS 3a/UI MO3HAYEHHs HOBHMX peajiid, 10 MOTpeOylOTh HOBHX HailMEHYBaHB;
3) BUHMKae KOMyHIKaTHBHA (CTHIbOBA) HEOOXIHICTH JJIs 3MiHHU iMeHi Bxke icHyrodoro siBuiia (D'yachok 6).

H.B. Ip90K CTBEpIXKye, IO MIX CIOBOCIIOJNYYCHHSIM 1 IOTO CIIOBECHHM €KBIBAJICHTOM pEalli3ylOThCS
CJIOBOTBIpHI, ajiec HE 30BHIIIHI, [epUBAaIliiiHi, a BHYTPIlIHI, MIXXTJIOCOBI MOTHBAIlif{HI BiTHOIICHHS. Y 3B’S3KY 3 IIHM,
BOHA BU3HAYA€ MOHATTA “yHiIBepO”, sIK CEMAaHTHYHO il rpaMaTHYHO TOTOXXKHE NEBHOMY CJIOBOCIOJIyYEHHIO CJIOBO, IIO
MOX€ CTHJIICTUYHO BiJPI3HATHCS BiJ IBOTO CIOBOCIIOJNYYEHHS 3HAKaMH PO3MOBHOCTI, CIIEHTOBOCTI a00 CTHIIICTHYHO
36iratucs 3 HuM. (D'yachok).

Y Hamomy JOCH/DKEHHI MH pO3MIIAAAEMO sIBUILE YyHIBepOalii B HIMPOKOMY PO3YyMiHHI, TOMY eJNTHYHY
cyOcTaHTHBaLiI0 BBaXaeMO yHiBepOauiitnum mpouecoM. “CyOcTraHTHBalls — PI3HOBUA KOHBepCii, MOPQOIOTi4HO-
CHUHTaKCHMYHOTO HeMOpP(OJIOriyHOTO Crnoco0y TBOPEHHS IMEHHHMKIB SIK Tepexil 3 IHIIMX YacTMH MOBHM YHM IXHIX
cnoBoopm” (Selivanova 590). .M. [lymuak po3pi3HIOE ENINTHYHI Ta JIEKCUYHI CyOCTaHTHBH. J[OCTITHUK CTBEPIKYE,
o “JeKcH4YHa CyOCTaHTHBALlS — i€ 3aKiHYEHHH IPOIIEC, BHACIIJOK SKOTO IMPUKMETHHK ITOBHICTIO MEPETBOPHBCS B
IMEHHUK, a TOH IMCHHHUK, 0 OyB BUTICHEHUH MPUKMETHHKOM i3 aTpUOYTHBHOTO CIIOBOCTIOIYYCHHS, a00 3HUK i3 MOBH
B3arami, abo 30epircs B HAMIBIPO3OPHX BIMHONICHHAX 3 O3HAUyHOUWM... ExinTudHa cyOcTaHTHBaIiss — 1€
yHiBepOamiiHUI Tporec, MpH SIKOMY 3B’S30K MK CyOCTAHTHBOBAHHM CIIOBOM 1 KOMIUIEKCHUM JBOCTIBHHM
HaliMEHYBaHHSM HAaCTUIBKM CHJIBHHUH, IO KOXHOTO pPa3y, KOJIM MU BXHBAa€EMO CyOCTaHTHB, y HAIIill CBiJOMOCTI
BIZITBOPIOETHCSI MPUKMETHHKO-IMeHHHUKOBE ciioBocnonyueHts” (Dumchak 11).

Y HOBOTrpeubKill MOBI JI0 JIGKCHIHUX CYOCTaHTHBIB MOXKHA BITHECTH CyOCTaHTHBOBAaHUH MPUKMETHUK 7O TETOYTO
(wumyxamypra). CrnoBHHK HOBorpenskoi mMoBu M. Tpianmadimmiguca (Idrima Manoli Triantafyllidi) we dikcye
BUXITHOTO aTPHOYTHBHOTO CJIOBOCIIONYYCHHS. AHAJOTIYHMMU € TPUKIANU: O dppwotog (Xeoputl), 10 kabiotiko
(8imanvhs), to. yeulotd (hapuuposani oeéoui) Tomo. J1o emNTUYHUX CyOCTAaHTUBIB BITHOCUMO 7] ovappwtikh (ddeia) —
gionycmia y 36 A3Ky 3 x60po6oio, 0 Qupeiosidng (adévag) — wumosuona (umoeuona 3a103a).

HocmimkenHss OyJio TMpOBEIEHO Ha OCHOBI HOPMAaTHUBHUX CIIOBHUKIB HOBOTrpenbkoi MoBU: CIOBHHKA
HoBorperpkoi MoBu M. Tpianmadimtiauca (Idrima Manoli Triantafyllidi) ta CnoBHHKa HOBOIpEIBbKOI MOBH
I'. BaGiniioruca (Babiniotis). Jo eminTuyHuX cyOCTAHTHBIB MU 3apaxOBYBaJH Ti JISKCEMH, siKi Oyso 3adikcoBaHO Y
CIIOBHUKY Yy (oOpMi CyOCTaHTHMBOBAHOTO TPHMKMETHHKAa Ta Maid 3adikcoBaHe aTpUOYTHUBHE CIOBOCIHOIYYCHHSI.
be3yMoBHO, KiNBKICTh EMINTHYHUX CyOCTaHTHBIB Y PO3MOBHOMY MOBJICHHI € 3HAYHO OULIBIIOO, IPOTE JUIsl HAC BasKJINBO
OyJ10 BCTAHOBUTH CaMe HOPMAaTHBHO 3aKpiIUIEH] eTiNTHYHI CyOCTaHTHBH.

Sk ciymno 3a3Havae 1.B. Jlymuak, “esninTudHi CyOCTaHTHBY CTPYKTYPHO MOTHBYIOTHCS POJIOBOIO ITapaUIMOKO
NIPUKMETHHKA BiIMOBIAHO /0 POy EJNINTH30BAaHOTO Y CJIOBOCIOJIydeHHI iMeHHHKa. CEeMaHTHYHO Taki JepHBaTH
MOTHBYIOTBCS 3HAYEHHSIM YCHOT'O BiJIIOBIIHOTO JBOCIIIBHOTO HaiiMmenyBanHs” (Dumchak).

Ha ocHOBiI mpoBemeHOTO MOCHTIIKEHHS MOXHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO B HOBOTPEIBKill MOBi eminTH4HI
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cyOcTaHTUBH 0(DOPMIICHO B YOJIOBIYOMY, JKIHOUOMY Ta CEPEeTHHOMY poaax. Jlo eminTUIHNX CyOCTaHTHUBIB, 0(hOPMIIEHUX
Y YOJIOBIYOMY PO, BIIHOCUMO: 0 gupviiog (mdleuog) — epomadsancera (sitina), o Ovpeioeidns (adévag) — wumosuona
(3ano3a), o kwoikog (apiudg) — cexpemnuii (k00). J1o eNNTUIHUX CYOCTAHTHUBIB YOJOBIYOTO POAY MOKHA BiHECTH
TaKOX 0 1edikd¢ (aydvog) — inanvre (3mazanus), IKAR y TIyMauyHHX CIOBHHUKAX HOBOTPELBKOI MOBU (iKCYEThCS SIK
cyOcrantuB, 0e3 (ikcauii arpuOyTHBHOIO CIOBOCHONYdYeHHs, mpore y 3MI Hepinmko BXKHMBAE€ThCS BiIIIOBiIHE
arpulOyTHBHe cnoBocmonyueHHs. [Ipore ¢ikcaris CrnoBHukoM HOBorpeipkoi moBu M. Tpianmadimmizuca (Idrima
Manoli Triantafyllidi) cy6crantiBa, 0hopMIEHOTO Y CepeIHBOMY POJAI MHOXHHHU 7o Tedikd (¢inan) Ta CIOBHUKOM
HoBorpeipkoi MoBu . BaGiniiotuca (Babiniotis) cybcrantusa, oopMIeHOTO Y Y0IOBIYOMY PO MHOXKHHU 01 TeAIKOT
(¢hinan) Ta 'y cepemqHpOMY PO T TeAIKG (¢hinan), CBITUATh PO (PaKTHUHY 3aBEPIICHICTH MEPEXOay IIHOTO CyOCTaHTHBA
3 eNNTAYHKX 10 JIeKcHIHuX. Ha mokas oMy cBimanTh i dikcarist cioankom I'. babiniioruca (Babiniotis) o3nauens,
10 MOXKYTh BXKHUBATHCS 3 IIIM CYOCTAaHTHBOM: O UEYALOC TEAIKOG (8enuKuti Qinan, 3masanHa 3a nepuie micye), o HIKPOG
TeIKOG (3MazanHs 3a mpeme micye).

Cepen cybcTanTHBIB, 0pOPMIIEHHX Y XKIHOIOMY PO, OYII0 BUSBIECHO Taki: § aveppwtiki (ddeia) — eionycmka y
38’513KY 3 X80p060I0, N Aaiki (ayopd) — nepecysuuii 6azap, n Prhocopixi (Xyoln) — girocogcokuii (hakyromem).

VY kiHOYOMY pojii 0hOPMIIEHO TAaKOX CYOCTaHTHBOBAHI YHUCIIBHUKHU: 7] TpdTy (toydTnta) — nepwia (weuoxicms),
n mpaoy (Tpoforn) — npem epnuii (noxas), n tpaty (Tapdoraocn) — npem’epa (sucmasit).

3 OCHiKYBaHUX ENNTHYHUX CyOCTaHTUBIB HAHYMCENBbHINIO BUSABMIIACS TPpyNa CyOCTaHTHBIB, 0DOPMIICHUX Y
cepeiHbOMy pojii: 0 kvnto (thAépwvo) — mobinvnuil (menegon), to tetpoywvikd (Uétpo) — keadpamuuil (Memp), T0
ddaxtopikd (dimdwua) — kanouoamcewvkuii (Ouniom), 1o eloyucé (omitt) — samicokuii (6younox), to vopikd (popeua) —
secinbHa (cykwus). B okpemy TpyIly eTNTHYHAX CyOCTaHTUBIB CEPEIHBOTO POAY MOXHA BITHECTH Ti, IO MMO3HAYAIOTH
Ha3BH KOJBOPIB: 70 KOKkkIvo (ypoua) — uepsonuii (konip), 1o kitpivo (ypoua) — scoemutl (korip), 1o apdoivo (ypoua) —
senenuti (konip), 1o povpo (ypoua) — vopuutl (konip), to dompo (ypoue) — 6inui (korip), to yordlio (ypdua) —
onraxumnuil (konip), 10 kvavo (ypouo) — nazyposui. Y MHOXHUHI 1li TPUKMETHUKHA MAlOTh 3HAYEHHS OJSATY MEBHOTO
KOJIBOPY: T KOKKIVO, — 00512 YEPBOHO20 KOIbOPY, TO. TPOOIVO. — 0052 3e1eH020 KObOPY, TO. KITPIVO. — 00512 HCOBMO20
Konbopy Tomo. KpiM Toro, BOHM MOXYTh MaTH ¥ iHII 3HAYEHHs, HAMp.. T0 KOkkivo (pw¢) — uepeone (ceinio), 1o
kitpivo (to kitpivo govapt) — ocosme ceimuno (cgimaogpopa), to mpdovo (pwg) — 3enene ceimno. ATpUOYTUBHE
CJIOBOCITIONIYYCHHS 3 TIPUKMETHUKOM KITPIVOG (HCO8MuULl) HE € HACTUILKY TOIIMPEHUM, SIK 1HIN JBa, OCKUIbKU B ['perril
JKOBTE CBITJIO CBITIO()Opa BMHUKAETHCSA TINBKH, 100 MONEPEAUTH PO UYEPBOHE CBITJIO, a IICIsA YEPBOHOTO Ofpa3y
BMUKA€ThCS 3€JICHE.

Jlo MHOXHMHHHX yHIBepOiB OyII0 BigHECEHO T0. Ladepa (payntd) — cmpasu, npucomosami Ha ol

Otxe, MOKHa 3pOOMTH BHCHOBOK IIPO T€, LIO ENINTHYHI CYyOCTaHTHBM B HOBOTPELBKIH MOBI TBOPSTHCS BiX
JBOKOMIIOHECHTHUX MPUKMETHHUKO-IMEHHHKOBHX CIIOBOCIIONYYCHb i3 MiAPSIHUM 3B’3KOM, B SIKHX BiIOYBa€ThCS elirc
iMEHHHUKa Ta CyOCTAHTUBYETHCS NPUKMETHHUK. KpiM TOro, icHye MOJielb, 32 SIKOK y CIIOBOCHOYYEHHI, 0 CKIIaTa€ThCS
3 TIOPSIKOBOTO YHCIIIBHUKA Ta IMCHHUKA, CyOCTaHTHBY€ETHCS YHUCIIBHUK.

B ycix BHIlleHaBeIeHUX MPUKIJIALax CyOCTaHTUBOM CTa€ 3aJeKHHH KOMIIOHEHT CIOBOCIONYy4YeHHs. EninTuynHuii
CyOCTaHTHB BIIMIHIOETBCS 3a MapaJurMOI0 TOJIOBHOTO CJIOBAa CIIOBOCIONYYeHHS — IMEHHHKA. YcCi cyOCTaHTHBH,
HaBeJICHI Y CTaTTi, € 3araJbHIMH Ha3BaMHM Ta MO3HAYAIOTh Ha3BU HEIiCTOT.

KispKicTh €MiNTUYHUX CYyOCTaHTHBIB, 0OPMIICHHX Y YOJIOBIYOMY 1 )KIHOYOMY pO/Ii, Oyiia MEHIIOI 3a KUIBKICTh
CyOCTaHTHUBIB, 0OPMIICHHX Yy cepenHboMy poii. Ha Hamry aIyMKy, 11e MOYKHA TOSICHHTH THM, II0 MPOLEC yHiBepOaii
4acTO CTOCYEThCS caMe IMEHHHKIB, 110 MO3HA4YarTh HeicToTH. [IpoTe s MiATBEPIKEHHS NbOTO NPUIYIIEHHS i
(opMyJIIOBaHHS OCTATOYHOTO BHCHOBKY HEOOXIJHO MPOBECTH AOCIIIKEHHs Ha OCHOBI METONY CYLIIbHOI BHOIpKH 3
TIyMayHUX CJIOBHUKIB HOBOTPELbKOI MOBH Ta KiJIbKICHI MiJpaXyHKH YHIBEpOIiB, L0 BXXUBAIOTHCS B PO3MOBHOMY
MOBIICHHI Ta MOBi 3MI.

EninTiyHi CyOCTaHTHBH B)KHBAIOTHCS B HOBOTPELBKIH MOBI TOMi, KONH 3B’S30K MK aTpuHOyTHBHAM Ta
IMCHHUKOBHM KOMIIOHEHTOM CJIOBOCIIONYYCHHS € HACTUIBKM MIIJHUM, IO, CYOCTaHTUBOBaHWH aTpUOYTHUBHUI
KOMIIOHEHT Ma€ JUIi MOBLSI CEMaHTHYHE 3HAYCHHS BCHOTO CJIOBOCIONYYECHHsS. TakuM YHHOM, MOBELb MOXeE
©KOHOMHUTH CBOi MOBHI 3YCHJUIS, OCKIJIbKM HEMa€e IOTPeOU BXKHMBATH IOBHE CJIIOBOCIONYYeHHs. OKpiM NPHKMETHHKIB,
SNINTHYHIMHA CyOCTaHTUBAMH B HOBOTPEUBKI MOBI MOXKYTh OYTH TaKOX IMOPSIKOBI YHCITiBHUKH.

3BICHO, aHAJII3 JIMIIE JICKCUKOTpadiYHUX HKEPE He MOXKE HaJaTH TaKol KiIJTBKOCTI eIINTUIHUX CYOCTAHTHUBIB, SIK
BiANOBiqHMI aHai3 3MI Ta MOBCSKIACHHOTO MOBJICHHS, OCKIIBKH, HAIp. y CIOBHHKAX HE 3a(hiKCOBAaHO CYOCTaHTHUB 0l
raveldgvieg (eCetaoelg) — epeyvki (icnumu), KA ITAPOKO BUKOPUCTOBYETHCS B MYOIIMUCTHYHOMY Ta PO3MOBHOMY
CTHJIIX, OJHAK NPOBEACHE IOCITIMHKEHHS Hajl0 3MOTY OKPECIHTH 3arajbHi PHUCH HAasBHOCTI, CIIOCOOIB TBOPEHHS Ta
CTaTyCy eNNTUIHUX CYOCTaHTHBIB.

BuCHOBKM 10CTiI7KEHHS TA MEPCNEKTUBH NOAAIBIINX HAYKOBHUX Po3BinoK. OTxe, 151 HOBOTPELHKOI MOBH €
XapaKTepHUM TBOPEHHS Ta BXKMBAaHHS EJNINTHYHMX cyOcTaHTHBIB. Ha OCHOBI NpoBEIEHOrO IOCIHI/KEHHS MOXKHa
c(hOopMyJIIOBaTH Take BH3HAYEHHS €NINTHYHOTO cyOcTaHTHBA. EnminTmuHMil cyOCTaHTHB — Iie CIIOBO, SIKE YTBOPWIOCS
BHACJIJIOK TIpolecy yHiBepOamii (y IMpPOKOMY pO3YMiHHI LbOTO TEpMiHa), € CEMAaHTHYHO W I'paMaTHYHO TOTOXXHUM
CJIOBOCTIONIYYEHHIO, Y SIKOMY BiOyBCs €JIiIC IMEHHMKOBOTO KOMIIOHEHTa, Ta Ma€ MIIHMH 3B’SI30K i3 JBOCIIBHUM
CJIOBOCTIONTYYEHHSIM. Y HOBOT'PELBKiH MOBI €NNTHYHI cyOCTaHTHBU OOPMIIEHO Y TPHOX I'pamMeMax Kareropii poay Ta
JIBOX rpamemMax kareropii uucina. EminTudni cyOCTaHTHBM 3a(iKCOBaHO y HOPMATHBHUX CJIOBHHMKaX HOBOTPELBKOL
MOBH, IpOTE IXHS KUIBKICTh y TMOBCAKIeHHOMY MoBJeHHI Ta 3MI e 3HagHo Oinmbmoro. ToMy mogaNbIIIMU
MEPCIEeKTHBAMH JIOCT{/DKEHHS € (hiKcallis eMNTUYHHX CyOCTaHTHBIB PO3MOBHOIO Ta ITyONIIIMCTUYHOTO CTHIIB i
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BCTaHOBJICHHS iXHIX 0COOJIMBOCTEH, a TAKOK BHSB 1HIIUX MPOIIECIB YHiBepOaIlii B HOBOIpelbKiii MOBI.
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ELLIPTIC SUBSTANTIVESIN MODERN GREEK

Olena Tyschenko

Department of Classical Philology, General Linguistics and Neo-Hellenic Studies, Taras Shevchenko National
University of Kyiv, Kyiv, Ukraine

Abstract

Background: At the present stage of linguistic research experts increasingly frequently pay their attention to the
process of creating words from phrases. This phenomenon is typical for many languages, because it is caused by
intralingual and extralinguistic factors.

Purpose: The purpose of the analysisis to determine specific features of elliptic substantivesin Modern Greek.

Results: Elliptical substantives in Modern Greek derive from two-component adjective-noun phrases which
have the following transformations. noun ellipsis and adjective substantivization. There is also a model according to
which in the phrase consisting of a noun and ordinal numerals, the numeral is substantivized.

The dliptical substantive has the declension of the principal component of the phrase, i.e. the noun. Based on the
research, the term “elliptical substantive” may obtain the following definition: it is a word which was formed due to
univerbation process (in the broad sense of the term), is semantically and grammatically identical to the phrase, which
had a noun éllipsis, and has a strong relationship with a correlative two-component phrase.

Discussion: Derivation and use of elliptical substantives is common in Modern Greek. Standard dictionaries of
Modern Greek record elliptical substantives, but the amount of the latter in everyday speech and the media is much
larger. Therefore, the construction of their corpus is required as well as the research of other univerbation processesin
Modern Greek.

Key words: univerbation, univerb, elliptical substantive, ellipsis, Modern Greek.
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